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C A D R E  L É G A L  

L es Z on es F ran ch es on t é té  institu ées en  H aïti p a r la  Lo i d u  24  ju illet 
2 002  p ortan t su r les  Z on es Fran ch es. L e d isp ositif zon es fran ch es 
rep ose su r u n e com b ina ison  d ’in cita tifs  fiscau x , ta rifaires et soc iau x . 
Il a  é té  con çu  d an s le  d essein  d e fac iliter la  c réa tion  d ’em p lo is 
d u rab les et le  d évelop p em en t d ’ac tivités  gén éra trices d e rev en u s au  
p rofit d e la  g ran d e m asse d e la  p opu la tion  ha ïtienn e. Il a llie  sou p lesse  
et flex ib ilité . 
E n  vertu  d e l’a rtic le  2  d e cette  lo i, la  zon e fran ch e est d é fin ie  com m e 
u n e p ortion  d e terra in  c la irem en t dé lim itée et en tiè rem en t c lô tu rée 
fo rm an t u n e en c lave où  s’app liq u e, sou s su rveillan ce d e 
l’A d m in istration  G én éra le d es D ou anes (A G D ), u n  rég im e d ou an ier et 
fisca l sp écia l. 
 
M IS S IO N  D E  L A  D IR E C T IO N  D E S  Z O N E S  F R A N C H E S  (c i-ap rès  D Z F ) 

P ou r m ettre  en  œ u vre la  p o litiqu e d e p rom otion  d es zon es fran ch es, 
l’É ta t s’est d o té  d ’un  in stru m en t qu i s’app elle  la  D irec tion  d es Z on es 
Fran ch es (D Z F ). C ette  D irec tion  a  pou r m ission  d e p rom ou voir les  
ob jec tifs  s tra tég iq u es à  cou rt, m oyen  et à  lon g  term es d u  C on seil 
N a tion a le d es Z on es F ran ch es. S a  m ission  est d ’un  trip le  o rd re : 
ad m in istra tif, techn iqu e et d e con trô le. E lle  assu re le  sec ré ta riat 
techn iq u e du  C on seil N a tiona l d es Z on es F ran ch es (C N Z F) et veille  
au  resp ec t, pa r les  con cession n aires, p rom oteu rs et op éra teu rs d e 
zon es  fran ch es, d e tou tes leu rs ob liga tion s en vers l’É ta t ha ïtien . E lle  
assu re éga lem en t le  su iv i d e l’en sem b le d es d éc ision s rela tives au x  
con cessions du  statu t d e zon e fran ch e. S es tâch es cou ran tes son t celles  
d ’accom pagn em en t d es in vestisseu rs, d e su p erv ision  d es ac tiv ité s  d es 
Z on es F ran ch es, d ’é lab oration  d e rapp orts , d e p a rtic ip ation  au x 
con ven tion s na tion a les et in tern a tion a les con sacrées à  ce sec teu r 
d ’activ ité s, d e ré flex ion  su r les  m écan ism es ap tes à  favoriser le  
d évelop p em en t d es activ ité s  d e p roduc tion  en  zon es fran ch es su r u n e 
b ase du rab le. E lle  gè re l’é tab lissem ent et le  fon c tionn em en t d es zon es  
fran ch es su r tou te l’é ten du e du  territo ire . 
 
C O N D IT IO N S  R E Q U IS E S  P O U R  L ’O C T R O I D U  S T A T U T  D E  Z O N E  
F R A N C H E  

L es con d ition s requ ises p ou r l’im p lan ta tion  d ’un e zon e fran ch e en  
H aïti son t très  s im p les. E lles  son t dé fin ies pa r la  Lo i su r les  Z on es 
Fran ch es dan s les  a rtic les 3 7  et su ivan ts . 
P ou r ob ten ir u n e con cession  en  m atiè re d ’im p lan ta tion  et 
d ’exp lo ita tion  d ’u n e zon e fran ch e, le  p rom oteu r d o it ad resser u n e 
req u ê te m otivée au  C N Z F su ivan t les  n orm es et p rocédu res é tab lies 
en  la  m atiè re. 
C ette  req u ête d o it ind iq u er la  rég ion  où  le  p rom oteu r d ésire  im p lan ter 
la  zon e fran ch e et fou rn ir d es ren seign em en ts com p lets , n o tam m en t 
su r les  p o in ts  su ivan ts  : 
N om , ad resse, n ationa lité  d u  p rom oteu r ou  d e l’en trep rise ou  d e 
l’en trep rise d ’exp lo ita tion  ; n om , adresse, et q u a lité  d e ch acu n  d es 
sign ataires, actionn aires et/ou  in vestisseu rs et tou s d ocu m ents y 
rela tifs . 
D escrip tion  du  p ro jet et ca len d rier d ’exécu tion  ; 
N om b re app rox im atif d ’em p lo yés h aïtien s et étran gers  ; 
L es titres  d e p rop riété  du  terra in , la  p rom esse d e ven te en  faveu r d u  
p rom oteu r, le  b a il, s’il en  ex iste  a in si qu e le  p lan  et le  p rocès-verb a l 
d ’a rp en tage va lid e ; 
L iste  d es éq u ip em en ts, m a té riels  et/ou  m atiè res p rem ières à  recevo ir, 
e tc . 
L ’op éra teu r d ’un e zon e fran ch e d o it éga lem en t fou rn ir un e étud e 
écon om iqu e d étaillée d e son  p ro jet com b in an t d es p lan s d e la  zon e  
v isée, d es im m eub les d evan t y ê tre  logés, d es esp aces verts  à  
am én ager et d es fac ilité s  à  o ffrir dan s la  zon e fran ch e. 

O R G A N IS A T IO N  D E  L A  D IR E C T IO N  D E S  Z O N E S  F R A N C H E S  

 L ’ad m in istra tion  et la  gestion  d es Z on es Fran ch es son t assu rées pa r : 
1 . U n  con seil N a tion a l d es Z on es Fran ch es d e d ix  m em b res, 

p résid é pa r le  M in istre  du  C om m erce et d e l’In d u strie  ; 
2 . U n e D irec tion  G énéra le d on t le  titu la ire  est n om m é par a rrê té  

p résid en tiel ; 
3 . U n  C on seil d e D irec tion  con stitu é  pa r l’en sem b le  d es  

resp on sab les d es d irec tion s tech n iques et ad m in istra tives, sou s 
la  p résid ence du  D irecteu r G én éra l. 
 

C O M P O S IT IO N S  E T  M IS S IO N  D U  C O N S E IL  N A T IO N A L  D E S  Z O N E S  
F R A N C H E S  

La D irec tion  d es Z on es Fran ch es est u n  h au t lieu  d e p a rtenariat et d e 
d ia logu e en tre les  sec teu rs p ub lic  et p rivé . C e p artenariat pu b lic -p rivé 
est con cré tisé  à  travers  d u  C on seil N a tion a l d es Z on es Fran ch es. 
L e  C on seil N a tion a l d es Z on es Fran ch es d e la  D Z F  est con stitu é 
com m e su it : 
a . P ou r la  rep résen ta tion  d e l’É tat : 

L e M in istre  ch argé  du  C om m erce et d e l’In d u strie  ou  son  
R ep résen tan t : P résid en t ; 
L e M in istre  ch argé  d e l’E con om ie et d es F in ances ou  son  
rep résen tan t : 1 er V ice-P résid en t et T résorier ; 
L e M in istre  ch argé d es A ffa ires S oc ia les ou  son  rep résen tan t : 
M em b re : 2 èm e  V ice-P résid en t ; 
L e  M in istre  chargé  d e la  P lan ification  et d e la  C oop ération  
E xtern e : M em b re ; 
L es  D irec teu rs G én érau x  d es m in istè res d es T ravau x  P u b lics, 
T ran sp orts  et C om m u nica tion s, d e l’E n vironn em en t, d u  T ou rism e 
et d e l’A d m in istration  G én éra le d es D ou an es : M em b res san s 
vo ix  d é libé rative. 
La  D irec tion  d es Z on es F ran ch es du  M in istè re du  C om m erce et 
d e l’In d u strie  assu re le  S ecré ta ria t T ech n iq u e d u  C N Z F. E lle  
p a rticip e au x  réun ion s avec  vo ix  con su ltative. 

L e C on seil N a tiona l d es Z on es Fran ch es a  p ou r m ission  : 
a . D e recev o ir les  d ossiers  d e d em an de d ’ad m ission  au  sta tu t d e 

zon e fran ch e ; 
b . D e d éc id er d e l’op p ortu n ité  d ’agréer ou  n on  les d em an d es 

d ’ad m ission  au  rég im e d es zon es fran ch es et les  ch an gem en ts y 
a ffé ren ts  ; 

c . D e s’assu rer d e la  con form ité  d e l’exécu tion  d es p ro jets  agréés ; 
d . D ’au toriser le  fon c tion n em ent d es zon es fran ch es ; 
e . D e d éfin ir et d e rég lem en ter les  zon es  fran ch es ; 
f. D ’ap p rou ver et d e v eiller à  la  m ise en  œ u vre d es p rocéd u res et 

m od a lité s  d e fon ctionn em en t d es zon es fran ch es ; 
g . D ’ap p rou ver les  règ lem en ts in tern es d u  C onseil N a tion a l d es 

Z on es Fran ch es (C N Z F) 
 

S E R V IC E S  E T  A V A N T A G E S  O F F E R T S  

        L es p rom oteu rs et/ou  opéra teu rs d e zon es franch es (p erson n es 
p h ysiqu es ou  m ora les) b én éficien t d es avan tages d ou an iers  et fiscau x 
su ivan ts : 

1 . L ’exon éra tion  to ta le  d e l’im p ôt su r le  rev en u  d es p erson n es 
p h ysiqu es et m ora les p ou r u n e p ériode n e d ép assan t p as qu in ze 
(1 5 ) ann ées con sécu tives (vo ir l’im position  p artielle  q u i sera 
app liqu ée ap rès les  p é riod es d ’exon éra tion  to ta le  à  l’a rtic le  2 1  
d u  décret) ; 

2 . La fran ch ise d ou an iè re et fisca le, y com p ris  les  tax es 
d ’im m atricu lation  p ou r les  b ien s d ’équ ip em en t et m até riels  
n écessaires à  l’am énagem en t d es esp aces, à  l’exc lu sion  d es 
véh icu les d e tou rism e ; 

3 . L ’exem p tion  d e tou tes les  taxes com m u nales à  l’excep tion  du  
d ro it fixe d e p aten te su r u n e périod e n e d ép assan t pas qu in ze 
(1 5 ) an s ; 

4 . L ’en reg istrem en t et la  tran sc rip tion  au  …  d e tou s les  ac tes 
con tenan t acq u isition , h yp oth èqu e, n an tissem en t. 

T ou t in vestisseu r, p ro fession n el ou  trava illeu r est lib re d e transfé rer à  
l’ex té rieu r, san s restriction  au cun e, les  in té rê ts, d iv id end es, b én éfices 
et au tres reven u s réa lisés en  H aïti. 
L es in vestisseu rs d es zon es fran ch es ou  d ’en trep rises franch es 
jou issen t d es avan tages su ivan ts  : 

a . D édu c tion  d es va leu rs in vesties  d an s un e zon e fran ch e, m ais 
in terd iction  d e ven d re le  titre  p en d an t c in q  (5 ) an s à  com p ter 
d e la  da te d e l’in vestissem en t. 

b . E xon éra tion  tota le  d ’im pô t su r les  rev en u s générés pa r les  
in vestissem en ts d an s les  zon es fran ch es ind u strielles  p en d an t 
d ix  an s. 

D an s cet o rd re d ’id ées, les  p rom oteu rs et en trep ren eu rs trou veron t 
d isp on ib les tou s les  d ossiers  d on t ils  on t b eso in  p ou r en trep rend re les  
d ém arch es p ré lim in aires a in si qu ’un e assistance p ou r les  a id er à  
resp ec ter les  c ritè res d e con form ité  d éfin is. 
 
M O D E S  D ’A P P R O B A T IO N  D E S  P R O JE T S  

L ’ap p rob ation  d ’un e d em an d e ou  d ’un  p ro jet au  statu t d e zon e 
fran ch e se fa it en  d eu x  étap es : 
La  d éc la ra tion  d ’é lig ib ilité  ou  d e recevab ilité  d e la  requ ê te 
L ’agrém en t d é fin itif 
L e C on seil N a tiona l d es Z on es Fran ch es déc la re un  p ro jet é lig ib le au  
sta tu t d e zon e fran ch e par vo ie d e réso lu tion  ad op tée p a r ses 
m em b res, lo rsq u ’il  est ju gé  con form e au x  c ritè res é tab lis pa r la  lo i. 
La  D irec tion  d es Z on es Fran ch es set ch argée d ’en  d on n er n o tifica tion  
à  l’in té ressé  pa r lettre , av ec  av is  d e récep tion . L’in té ressé  reço it à  cet 
effet u n  fo rm u la ire spéc ia l et cette  étap e est a ssu jettie  au  p aiem en t d e 
fra is  d ’é tud e d e d ossier. U n  d é la i d e six  (6 ) m ois est accord é  au  
b én éfic ia ire  p ou r sou m ettre  l’é tud e techn iq u e à  la  D Z F. S i, à  
l’exp ira tion  d e ce dé la i, l’é tud e n ’est pas sou m ise, la  D Z F avertit 
l’in té ressé  et lu i accord e un  d é la i d ’u n  m ois p ou r se con form er à  la  
lo i. S i, m a lgré  tou t, l’in té ressé  n e p eu t rem p lir ses ob liga tion s, la  D Z F  
ferm e le  d ossier. 
T ou t rejet d e d ossier est accom p agn é  d ’un  m otif ayan t condu it à  cette  
d écision . 
L ’agrém en t d é fin itif d ’u n  p ro jet au  sta tu t d e zon e fran ch e se fa it pa r 
vo ie d e réso lu tion  du  C N Z F, su iv ie d e la  con c lu sion  d ’un  accord  ou  
con ven tion  avec  l’in té ressé . C et accord  ou  con ven tion  est s ign é  p ar le  
P résid en t du  C N Z F et p a r le  p rom oteu r, et san ction né  p ar u n  a rrêté  
p résid en tiel p ris en  con seil d es M in istres. L’agrém en t d é fin itif est 
éga lem en t assu jetti au  p aiem en t d es fra is  à  la  D irec tion  d es Z on es  
Fran ch es. D ès la  signa tu re d e la  con ven tion  d ’É tab lissem en t p a r le 
P résid en t d u  C N Z F, le  p rom oteu r est h ab ilité  à  recevo ir les  in citation s 
p révu es p a r la  lo i en  attend an t la  p ub lica tion  d e l’A rrê té  P résid en tiel. 
LE  C on cession n aire d ’un e zon e franch e jou it d ’u n  dé la i d e six  (6 ) 
m ois à  p a rtir d e la  d a te d e p ub lica tion  d e la  con ven tion  p ou r lancer les   
travau x  d ’am én agem en t. S i rien  n ’est fa it à  l’exp ira tion  d e ce d é la i, le  
C N Z F  lu i accord e u n  tem ps sup p lém en ta ire d e tro is  m ois. S i, m a lgré 
tou t, aucu n  trava il n ’est effec tu é , la  con ven tion  est résiliée d e p lein  
d ro it. C e rejet se ra  accom pagn é  d ’un  rapp ort m otivé  et d ’un  ex tra it d e 
la  réso lu tion  d u  C on seil dû m en t s ign é  p ar le  P résid en t, un  v ice-
p résid en t et le  S ecré taire . 
L ’op éra teu r ou  le  p rom oteu r d ’un e zon e fran ch e est h ab ilité , 
con form ém en t au  vœ u  d e la  Lo i p ortan t su r les  Z on es Fran ch es, à  
é tend re les  m êm es p riv ilèges d on t il b énéficie  à  tou t en trep ren eu r 
im p lan tan t un e en trep rise d ans l’a ire  d e sa  zon e fran ch e. C ep endan t, il 
d o it au  p réa lab le, com m uniqu er tou tes les  in form ation s. 
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